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Kolozsvárt, szerda, 

Az osztrák események. 
- Megjegyzések. - / 

Felette sok és nagy tanulságot 
tenek magukban azok az események, 
elyek a bécsi Reichsrethbau folytak 
a napokban. Első és legmegszivlelen- 
b ezek közt a tanulságok között az, 

Mmelyet a magyar ellenzék jegyezhet 
Mmeg magának. 
Az osztrák események révén fel- 

ik emlékünkben ugyanis az a nagy 
üzdelem, melyet a magyar képviselő- 

ház ellenzéke a thirhedt 16. §. körül 
tfolytatott. 
A kormány a klotürrel fenyege- 

ött a harcz miatt s ez a fenyege- 
S elégséges volt az ellenzék leszere- 

lésére 

No Ausztriában rég fennáll a klo- 
tür intézménye. Am ez nem akadályoz- 

az ellenzéket a legmesszebb menő 
obetruuctióban s a kormányt az elé a 
enyszer-helyzet elé állitotta, hogy vagy 
ma megadással viselje sorsát, vagy 
parlamentárizmus lényegével telje- 

ellentétes eszközökköz folya:mod- 
k czélja megvalósitása érdekében. 
AAzt hisszük, hogy ezt a tanulsá- 
ot jó lesz a magyar ellenzéknek jó- 
ore feljegyeznie. 

/ 

A kormánypárti lapok szánandó- 
furcsa helyzetben vannak a bécsi 
nényekkel szemben. Érzik, hogy 
az események első sorban a ki- 

Tolagosan szabadalmazott államfér- 
bőlcsósség alkotásaként tekintett 
iki kiegyezés létét támadják meg 
siránkozva emlegetik, hogy épen 

oOsztrák németek, a kikkel Dsák Fe- 
Mcz a kiegyezést megcsinálta, a kik 
mak védő oszlopául szerepelgettek 
1g mindenha, változtatták meg had- 
sukat és járulnak hozzá a dualiz- 
aláásásához. : 
HEz a siránkozás azonban aligha 

ltoztat a Reichsrath német balolda- 
k magatartásán. De arra már jó, 
/ reá mutasson a kormánypárti 
cistika következetlenségének egy 
b példájára. 
Emlékezzünk ugyanis csak vissza 

egyházpolitikai harczok idejére. Mi- 
9n lármás vádaskodást vittek vég- 

ez időben a parlamentárizmus ál- 
agos meghamisitása miatt a kor- 

4Y lapjai, hirdetve, hogy erkölcste- 
g a reformokat sürgető ellenzék 

éről a reformok ellen való állás- 
alás. 

Nós hát a mit taktikai okokból 
tt a magyar ellenzék egy része 
az államélet egy másodrendü 

Mésében: azt most az osztrák ellen- 
Mmegteszi egy alapvető kérdésben. 

m olyan páratlan dolog tehát ez a 
mamenti életben. S Ausztriában ma- 

provizorium elleni állásfoglalás 
met baloldal részéről nem is kelt 

megbotránkozást a politikai kö- 
s ha a mi félhivatalosaink nem 

k Noznának ezen, teljesen nyom nél- 
naradna az a helyzet kényszere 

egyes esetekben nagyon is indo- 
ak tekinthető körülmény, hogy 

nzék olykor saját álláspontját 
feláldozza a kormány-buktatás eset- 

elsőrendü szükséggé való czél- 

Az sem utolsó dolog ám, hogy a 
nypárti lapok ,legtekintélye- 

6, mintegy kicsinyléseül az osz- 
obstrukciónak, ismételten hangoz- 
hogy az nem lehet sikeres, mert 
gyökere a népszellem támogatá- 
Sok megjegyzést füzhetnének 

2 az állitáshoz, de miután azt alap- 
és igen csattanósan megczáfol- 
bécsi, a gráczi és égeri tünte- 

tartózkoduuk a részletes pole- 
ól. - Feljegyezzük azonban a kor- 
bárti publicistica felfogásának azt 
mtékeny fordulatát, mely ebben 

sban nyer kifejezést s mely el- 

ismeri az obsírukció jogosultságát ak- 
kor, ha az a népszellem segitségére tá- 
maszkodik. 

A külömben eltagadhatatlan, hogy 
magának Bécsnek a népe világért sem 
viselkedett ugy a parlamentben folyó 
eseményekkel szemben, a mint a sza- 
badság szellemében s alkotmányos tra- 
ditiók befolyása alatt növekedett né- 
pektől elvárjuk. 

De hát épen ott van a dolog fa- 
citja, hogy Bécs jó ideig csak hirből 
ismerte a szabadságot és hagyományai 
java része az udvari kegy biztositására 
irányuló törekvésben domborodott ki. 
A kik tehát más magatartást vártak 
a bécsi polgárságtól, azok nem zár- 
kozhatnak el a megütközéstől, a me- 
lyet a magyar közszellem épen Bécs- 
ből inportált elfajulásának különösen 
két tünete, a szabadság minden barát- 
jára és minden jó hazafira tesz. 

E jelenségek egyike: a hyperloya- 
litás ama mértéktelensége, mely a ma- 
gyar hazaszeretet vértanuinak Golgot- 
háját, Aradot is annyira magával ra- 
gadja, hogy ünnpepelni akar az osztrák 
császár 50 éves uralkodói jubileumán. 

A másik pedig a helyi érdeknek 
az a sivár kultusza, mely a hazafiság 
nagy kincsét egy-egy állami intézmény 
megnyerésének apró pénzére válto- 
gatja. 

És ki terjeszti legjobban a ma- 
gyar közélet e két nagy betegségét? 
Ugyanaz a kormány, melynek lapjai 
kicsinylőleg beszélnek a jelzett két be- 
tegségi tünet szellemében nevelkedett 
Bécs polgárságáról. Valóban diffici- 
leest satyram non scribere. 

x 

Küölömben, hogy mily hatása van 
Ausztriában a közvéleménynek, azt leg- 
jobban Bécs példája mutatja. Kezdet- 
ben tényleg hideg tartózkodást tanu- 
sitottak a bécsiek a német faj vezé- 
reinek nagy küzdelmei iránt. Elég volt 
azonban a közvélemény egy kis há- 
borgása a miatt s Lueger és társai is 
az obstrukczió harczosok sorába állot- 
tak. Nálunk az ilyesmi az elképzelhe- 
tetlen lehetetlenségek közé tartozik. 

Dr. 

Politikai hir. 

Valóságos magyar udvartartás. Ezen 
czim alatt a kormánypárt egyik uj lapja az 
Oraz. Hirlap azt irja, h gy majutól kezdve 
yalóságos magyar udvartartás lesz Budán. 
Mert ez időtől kezdve vagy,a király, vagy 
Ottó herczeg állandóan Budapesten fog lakni. 
Igy aztán a most meglevő „kir. udvari hi- 
vatal nem lesz elég, hanem azt kibővitik a 
szerint a mint a palota épül, a mit tudvalevő- 
leg 1889-ben fejeznek be. A jövő tavasszal 
azonban már egy uj szabályzat készül, a mely 
szerint az eddigi német urakat magyarzász- 
lós urak fogják helyettesiteni, még pedig a 
másodrendü méltóságokat is, minők a főasz- 
talnok és főpohárnok. - Ezzel a ,valósá- 
gos' magyar udvartással, - kiált föl a jó 
kormánypárti lap - a „nemzet" régi vágya 
teljesedik. 

Igaz, igaz. A magyar udvartartással a 
a nemzetiségi vágya menne teljesedésbe. És 
bizonyára örvendeznénk, ha ez a „valósá- 
gosnak" nevezett magyar udvartartás tény- 
leg meg is valósulna. Csak ezt nem értjük, 
ha most annyira örvendeznek a jó mameluk 
urak, miért nevették ki évtizedeken keresztül 
hányit, Ugront, Apponyit és másokat, a kik 
a magyar udvartartásról, mint a nemzet régi 

azok a jó urak örülnek mindennek, ha van 
magyar udvartartás, annak is, ha nincs, an- 
nak is, mert ők mindennel megvannak elé- 
gedve, legelső sorbin a hatalommal és ön- 
magukkal. 

Az uj osztrák miniszterium. 
A Gautsch-kabinet. 

Gautsch Pál báró elkészült a kabinet 
tagjainak névsorával. 

A király tegnap reggel kilencz órakor 
külön kihallgatáson fogadta Gautsch bárót s ez 
az audienczia egy óránál jóval tovább tartott. 

Ez alkalommal Gautsch már abban a 

.ta .reats emo aern . 

deczember I. 1897. 
KIADO-HIVATAL: 

Kolozsvart, Ielközép-utsza 38-ik szám. 

négyszog ezentimeternyi tér ara 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
s parosok árkedvezményben részesülnek. Reklam 

Belyegilleték minden hirdetés ntán 30 kr. 

vora ! frt. 

Hivatalos közlemenyek sora: 5 Ért. 

Nyiltiéri czikkhek: 

garmond sora után 29 kr. fizetendé. 

helyzetben volt, bogy ő Felséga elébe ter- 
jersze az általa megalakitott kabinet listáját. 

Eszerint az uj kabinet a következőkép- 
pen alakul meg: i 

Miniszterelnök és belügy : Gautsch báró. Í 
Pénzügy: Böhm Bawerk dr. 
Vasutügy: Wittek osztályfőnök. Í 
Vallás- és közoktatásögyi: Latour gróf 

osztályfőnök. 
Kereskedelemügy : Körber osztályfőnök. 
Igazságügy: Ruber osztályfőnök. 
Földmivelésügy : Byland-Rheidt gróf osz- 

tályfőnök. 

Honvédelem: Welsersheímb báró. 
A tárcza nélküli legyel miniszter sze- 

mélyére nézve még nem történt megállapodás. 
: 

A Falkenhayn-féle módosítás miatt való 
elk seredettség még mindig nagy, annál in- 
kább, mert az elnökség egyáltalában nem 
tesz olyan intézkedéseket, a melyekből azt 
lehetne következtetni, hogy azokat a módo- 
sitásokat 1smét vissza fogják vonni. A né- 
met ellenzék ragaszkodik ahhoz, hogy mind- 
azok, kiknek a lex-Falkenhayn megteremté- 
sében lényeges szerep jutott, felelős-égre vo- 
nassanak. Az ellenzék követeli, hogy az el- 
elnökség okvetlenül lépjen vissza, de legin- 
kább óhajtaná, hogy a Házat oszlassák fel 
és renfeljenek el uj választást, mert azt 
akarja, hogy itéljen a nép az utóbbi napok 
eredményei fölött és mert meg vannak győ- 
ződve, hogy egy uj választás teljesen elsö- 
pörné az ifju cseheket. 

Az ellenzék okvetlenül követelni fogja, 
hogy uj választás utján jöjjön létre egy olyan 
uj képviselőház, a mellyel meg lehet otldani 
a trónbeszédben meghatározott feladatokat. 

A többség parlamenti bizottsága ma 
ülést tartott, a melyen megjelent Zallinger 
képviselő is és a parlamentben uralkodó ál- 
lapotok szanálására azt az inditványt nyuj- 
totta be, hogy a Falkenhayn-féle módositá- 
sokat tekintsék nem létezőknek. 

Az elnök határozatilag kimondja, hogy 
ez iránt a Házban a bizottság egyik tagja 
inditványt fog beterjeszten. 

A mi az elnökség kérdését illeti, - a 
a többség ragasz odik ahhoz, hogy a jelen- 
legi elnökség maradjon meg tisztségében. A 
nyelrendeletek kérdésében való megegyezés 
tekintetében pedig a bizotisag a Dipauli-féle 
javaslat tüzetes megbeszélését fogja javaslatba 
hozni. 

Már most tekinteitel arra, hogy az el- 
lenzék föltétlenül kivánja a mostani elnökség 
visszalépését, a többség pedig ragaszkodik 
annak hivatalban maradásához, valószinü, 
hogy Gautsch ugy fog tenni, hogy berekeszt- 
vén a mostani ülésszakot, nyomban megnyitja 
a másikat, melyen aztán, mint rendesen, meg 
fogják választani az uj elnökséget. 

Az önálló vámterület. 
Egy budapesti kormánypárti lap után 

budapesti tudósitónk táviratilag azt jelen- 
tette, hogy a pénzügyminiszteriumban láza- 
san dolgoznak az önálló vámterület életbe- 
léptetése dolgában. 

A ,Magyarország egy munkatársa ez 
ögyben a távollevő miniszter helyett felke- 
resta Grünzenstein államtitkárt, ki a követ 
kező nyilatkozatokat tette: 

Azt a hirt, a melyre nézve fölvilágosi- 
tást kér tőlem, én is olvastam és bizonyos 
derültséggel fogadtam, bármily dicséret is 
rejlik benne a miniszteriumra nézve, hogy 
éjjel nappal dolgozik. 

e az önáló vámügyre vonatkozó in 
tézkedések megtétele csak igen kis mérték- 
ben érdekli a pénzügyminiszteriumot; ahhoz 
legfővb hozzászólása a kereskedelmi minisz- 
teriumnak és ennek a közegeinek van. Az- 
után meg az önálló vámügyre vonatkozó in- 
tézkedéseknek megtétele annyi mechanikai 
akadályba ütközik, hogy azoknak elháritása 
egy éj és nap között, máról-holnapra lehe- 
tetlen. 

A pénzügyminiszteriumban legfeljebb 
arról lehetne szó, hogy kiket hivnának be 
innen egy esetleges nagy ánkéthez, melyet 
az önálló vámügyek létesitése előtt okvetle- 

ágyáról és jogáról beszéltek Ugy lúátzik nül meg kellene tartani. Mert hiszen minden vágyáról és jogáról beszéltek. Ugy lát-zik, kereskedelmi és behozatali czikk külön tanul- 
mányozást, külön kezelési és számolási ala- 
pot igényel, amit az érdekelt körök meghalt 
gatása nélkül lehetetlen megállapitani. Egy- 
egy vámczikk vámtételének megállapitása 
kötetekre menő tanulmányokat tesz szüksé- 
gessé, mint pl. l-gujabban a „carbit" vámté- 
telének megállapitása. Ez egy uj anyag, mely 
az Acbetylingáz fejlesztésénél szükséges, és 
melynek vámtételére nézve hosszadalmas tár 
gyalások folynak. 

Egy autonom vámtarifa meg- 
állapitása évekre terjedő munka, 
azt január clsejéig megállapitani nem lehet. 

Azután az önálló vámügyek behozatalá- ; 
nál más más nehézségek is merülnek fel, me- 
lyet ily rővid idő alatt nem lehetne eltávoli 
tani, Így annál a nagy és hosszu határvonal- 

i rakoztatni 

által. 

. 

nál, mely Magyarország és Ausztria között 
fennáll, annai a sok közös vagy határszéli 

állomásnál, orszgutnál, mely Magyarország- 
ból kivezet Ausztriába, legalább is 60 helyen 
kellene vámsorompókat, vámházakat felálli. 
tani, a mi szintén nem lehet mától holnapra. 
Meg kellene változtatni vasuti menetrendün- 

i ket, mely pedig nemzetközi egyezményeken 
alapul. A határállomásokon meg kellene vá- 

a vonatokat, a mi által a forga- 
lom lebonyolitása dőczögőssé válna, szóval 

sok minden mechanikus dolgot kellene meg- 
oldani, a mi nem mehet ely gyorzan. 

De minderre nincs is szükség. A kor- 
mánynak igen alapos a reménye, hogy a 
provizórium Ausztriában alkotmányos uton el 
fog fogadtatni. Erre, a Magyarországnak 
közjogilag legelőnyösebb megoldási módra 
nézve megvannak a garancziák már abban is, 
hogy az uralkodó Badeni lemondását elfogad- 
ta, kinek személye képezte a provizórium el- 
fogadásának legvagyobb akadalyát. 

Addigteháat migakormánynak 
megvan az a meggyőződése és re- 
ménye, hogy a provizóriumkeresz- 
tülmegy, más intézkedések meg- 
tételére semmi szükség nincs. Ez 
az én véleményem is. 

A vallás, az egyház 
szükségességének felfejtese az ipari 

szakiskolákban. 
(Vége.) 

A keresztyén vallásnak sok életrevaló 
igazsága van. A többek között három olyan 
igazsága, melyeknek megvalósulásaát minden 
ember a boldogság természetszerü feltételé- 
nek tekinti. 

Ezek az igazságok: szabadság, testvé- 
riség, egyenlőség. 

A polgári szabadság pedig abban áll, 
hogy alkotmányosan, együttesen hozott tör- 
vények megvalósulást nyerjenek az egyesek 
és a társadalom életében. 

A testvériség pedig abban áll, hogy 
minden ember együttesen munkálkodjék azon, 
hogy oly törvényeket alkossanak, melyek az 
egyesek érdekét összeütközésbe nem hozzák. 
Igy aztán az embereket nem távolitják el 
egymástól, hanem testvérekként közelebb 
hozzák egymáshoz. 

Az egyenlőség pedig abban áll, hogy 
a törvények egyenlőképen védelmezik min- 
denkinek életét, vagyonát és becsületét. s 
igy mindenkinek igazságot szolgáltatnak. 

A keresztyén vallás, az egyház, e te- 
kintetben is szolgálatában állott az emberi- 
ségnek! Mert a szabadságra vonatkozólag 
azt mondja, hogy az ember keresse az igaz- 
ságot, s ez az igazság őt szabaddá teszi. 

Azaz, hogy cselekedjék az ember a tör- 
szerint, aztán nincs senkivel semmi 
azaz, szabad. 
A testvériséget pedig azzal fejezi ki, 

hogy egy atyának vagyunk a gyermekei, s 
igy egymásnak testvérei vagyunk. Gyakorla- 

vény 
baja, 

tilag azt mondja a testvériségre vonatkozó- 
lag, hogy egymásnak ügyén-baján segitsen 
az ember, s ugy teljesitse a szeretet tör- 
vényét. 

Az egyenlőséget pedig az általjfejezi ki, 
hogy mindenrendü és rangu embernek köte.- 
lességévé teszi a becsüetes életet, hogy 
csak azt tegye, a mi neki is jó, de másnak 
sincs kárára. 

Ezek az életrevaló igazságai a keresz- 
tyén vallásnak. 

De van még más szolgálata is. Az em- 
ber minden nevezetes életmozzanatát ünne- 
pies formákban végzi. Vajjon az egyház eb- 
ben nem vesz-e reszt? Hiszen keresztelés, 
esketés, temetés alkalmából szivhez, lélekhez 
szól, a nemesités, az óhajtott boldogság érde- 
kében. * 

Ezen életrevalóságanil fogva lépett ba 
a keresztény vallás, az egyház, a történeti 
események sorába, s befolyást gyakorolt a 
társadalom átalakulására, nemzetek müvelő- 
dési fejlődésére, a mint azt édes hazánk tőr- 
ténete is mutatja. 

Mert hazánk is a keresztyén vallás fel- 
vétele által lépett a halandó nemzetek so- 
rába. 

Ezekkel szemben azonban ott nem a 
törvény az, mely megengedi, hogy valaki egyik 
felekezethez se tartozzék. 

De ebből nem az következik, hogy az 
állam szerint niucs szükség a vallásra, az 
egyhazra. 

A törvény, az állam, ezen eljárása ál- 
tal csak azt akarja kimutatni, hogy az ál- 
lamban az állam az a testület, melyhez első 
sorban mindenkinek tartoznia kell. Azt az- 
után megengedi a törvény, hogy az ember 
bármely más társaságot alapitson, a mely az 
embernek javára szolgál, de az államot na 

'gyengitse. 

Az állam az ő elsőségét őrzi meg ez 

A vallás, a felekezetiség ügyében sza- 
badságot enged. 

Mert szerinte is a vallás az embernek benső világa, melynek külső kifejezésre kell 
jutnia. Hogy aztán a meglevő keresztyén fe- 
lekezetek valamelyikében, vagy azokon kivül 
találja fel az ember az ő benső világának a 
külső kifejezését, beleszólása nincs a törvény- 
nek, az államnak. 

Ez azonban szinfén nem azt teszi, miutha 
az állam, a törvény azt mondaná, hogy nin- 
csen vallás; nincs is szükség a vallásra, en- 
nélfogva egyházra sincs szükség. Ellenkező- leg. Azt mondja, hogy van vallása az em- berunek, mely a léleknek természetes tulaj- 
donsága, melynek külső kifejezésre kell jut- 
nia, ennélfogva szükség van az egyházra is. 

Épen azért biztositja aztán az egyház- 
nak, a felekezeteknek a védelmét. Olyan el- 
járás ez a törvénynek, az állambak a vallás, 
az egyház, a felekezetek iránt, mint a milyen 
eljárást gyakorol az iskolák iránt. 

Ugyanis mindenkit kötelez 6-12 éves 
koráig az iskolába járásra, azontul senkit. De 
ezzel szemben az élet különböző életpályákat 
teremtett meg. S az enibarnek valamelyikre 
lépnis kell. De szüksége van az előkészítésre, 
szüksége van ennek megfelelő iskolára. 

Igy az ember önként belép abba, a 
nélkül, hogy az állam, a törvény erre kény- szeritené. Csak annyiban kényszeriti, a meny- nyiben valamelyik pályán akar megélni az ember. Ezért aztán megfelelő iskolára kö- 
telezi. 

Ha valamely meggyőződést, igazságot, 
a gyakorlati életre akarunk alkalmazni, azt 
ki kell fejtenünk, meg kell értenünk, hogy 
más is megtanu hassa, 
által nyer kifejezést az életben. 

A keresztyén vallás is, az egyház, kez- 
dettől fogva felhasználta a tanitást, mint egyik leghatalmasabb eszközt. Mert csak ugy 
lehetett az emberiség szolgálatában, sigy le- het ma is. Ma is felhasználja e templomban és iskolában egyaránt. 

De a világért sem tesznek hasznos szol- gálatot a felekezetek, ha a tanitást ugy vég- zik, hogy egyik a másíkat kisebbiti, a mi megtörténhetik a felekezeti érdekek tulhaj- 
tása által. Így aztán a felekezetek nem a békesség szolgálatában állanak. 

Nem az a féőczél, hogy egyik felekezet kisebbitse a másikat, hanem az a czél, hogy ez uton, mint eszköz által terjedjen a Krisz- tus szeretete, mert agy kell tekintenünk a felekezeteket, mint a Krisztus vallásának győzedelemre vezető eszközeit. Ez a meg- győződésünk saját egyházunkról is. 
Az ilyen felfogás erősitsen bennünket, hogy saját egyházankhoz erősen ragaszkod- junk, mint olyanhoz, mely arra törekszik, hogy hü képét adja a Krisztus vallásának. Ds azért a másfelekezetü egyházakat is tart- suk tiszteletben, mint olyanokat, melyek az emberiségnek a szolgálatában állanak, a Krisz- us vallásának a terjesztése és fentartása 

által. 
Kolozsvárt, 1897. november hónapja 29-ik 

napján. 

Németh Sándor, 
ref. s.-lelkész és tanárjelőlt. 

Kárpátegyesület. 
- Az E. K. E, balneologiai szakosztálya. - 

Urszágrészünk közgazdasági érdekeire nézve rendkivül fontos kezdeményezést való- sitott meg tegnapelőtt az Erdélyrészi Kár- pát-Egyesület. Ugyanis az egyesület kebelé- ben balneologiai szakosztályt szervezett, mely osztálynak czélja az erdélyrészi fürdőket és 
ásványvizeket megismertetni, irántok az ér- 
dekeltséget minél tágasabb körben felkelteni, közös érdekeiket minden forum előtt előmoz- ditani, a fürdők berendezésénél, fejlesztésénél 
tanácscsal szolgálni, a fürdők fejlesztését il- 
letőleg a szükséges tennivalókat javaslatba 
hozni stb, 

A szakosztály alakuló gyülését a köz- ponti választmány felhatalmazása alapján Hel pes Miklós, kir. táblai tanácselnők, mint a szakorsztály elnöke és Hankó Vilmos ár. budapesti főreáliskolai tanár, mint a szakosz- 
tály titkára, hivták össze. A yülésre meg- jelentek: Ákoncz Károly dr., Bikfalvy Ká- 
roly dr., (Maros-Ujvár), Eaugel Gábor dr,, 
Farkas Gézajdr., Gáman Béla dr., Genersich Guztáv dr., Hermann Antal dr. (Budapest), 
Kovács Géza, Lendvay Emil, Löthe József dr., Merza Gyula, Ruzicska Béla dr., Radnóti De- zső, Sigmond Dezső, Széky Miklós, Tanács 
József, Török Imre dr. 

Heppes Miklós elnők üdvőzölvén a megjelenteket, rőviden olőadja, hogy mily fontos czél megvalósitása vár a szakosztályra, Ismerteti a teendőket és végül felkéri a meg- jelenteket, hogy ebben a törekvésben az el- nökséget támogassák. 
Radnóti Dezső előterjeszti a szervezke- désre vonatkozó javaslatokat. E szerint a szakosztály 7 pontban megállapitja munka- 

Igy aztán a tanitás 

*



Koloszvárt, 1897. 
or 

p ogrammját, és pedig: 1. Az „E. K. E. 
fürdőkönyvtára" czimen irodalmi vállalat lé- 
tesitése, mely az egyes fürdőket és ásvány- 
vizeket külön füzetekben ismerteti. 2. Kiál- 
litás rendezése. 3 Az ásványvizek kezelésének 
javitása. 4. A használatlanul heverő termé- 
szeti kincsek érvényre juttatása, feltárása. 5. 
Az ásványvizeknek piaczra segitése, uj piaczok 
szerzése. 6. A magánválalkozásban elkövetett 
hibák megkorrigálása. 7. Ez erdélyrészi für- 
dőknek és ásványvizeknek a kiállitásokon való 
bemutatása. 

Elnök ez alapon a szakosztályt meg- 
alakultunak jelntvén, megválasztatnak Hep- 
pes Miklós elnöknek, Purjesz Zsigmond ár. 
és Farkus Géza dr. aleinököknek, Hankó 
Vilmos dr. titkárnak, Bikkfalvy Károly dr. 
és Kovács Géza jegyzőknek. 

A szakosztály ezután azonnal megkezdte 
müködését, mindjárt elhatározván, hogy az 
összes fürdő- és ásványviz tulajdonosokkal 
felhivásban közli megalakulását, felkérvén, 
hogy a szakosztályt munkálkodásában támo- 
gassák. 

Titkár előterjeszti az országos balneolo- 
giai egyesület felhivását a fürdők sérelmes 
megadóztatása tárgyában. E felhivás szerint 
a forrás- és fürdő vállalatok az adó kivetések 
alkalmával különféle sérelmeket szenvednek, 
miért is szükség volna az ellen a pénzügy- 
miniszter urhoz megokolt felterjesztés intézése. 
A szakosztály utasitja az elnökséget, hogy az 
ősszes fürdőktől kérje be erre nézve az ada- 
tokat és készitsen a pénzügyminiszterhez meg 
felelő felterjesztést. 

Titkár bemutatja az ,Erdélyrészi für- 
dők és ásványvizek leirása" cz. mü német 
forditását is kéri a szakosztályt, hogy kiadása 
iránt intézkedjék. A szakosztály mindenekelőtt 
köszönetét fejezi ki Hermann Antal dr.-nak, 
hogy a forditás revizióját oly lelkiismeretes 
gonddal teljesitette és kimondja hogy a ki- 
adásra külföldi nagyobb ezégektől ajánlat 
kérendő. Ezzel kapcsolatosan örömmel vette 
tudomásul a szakosztály, hogy a belügymi- 
niszter a mü kiadási költségeire 1000 frt 
segélyt engedélyezett. 

A fürdőegészségtan kiadására vonat- 
kozólag az országos közegészségügyi egyesü- 
let véleménye, valamint Fodor József és Bo- 
lemann István dr. tanulmányai kiadatnak a 
titkárnak, hogy egy kis füzetet állitson össze 
nzokból. 

Hankó Vilmos dr. javaslatára kimondja 
n szakosztály, hogy a jövő év április havában 
nagy gyölést tart, melyre az összes fürdő- 
tula donosok meghivatnak. A gyülésen Hankó 
Vilmos dr. kisérleti előadásban bemutatja azt 
a kincset, a mit országrészünk fürdőkben és 
ásványvizekben bir. Ez alkalommal a közönség 
nagy arányu vetitett képekben szemlélheti 
Erdély valamennyi fürdőjét és gyógyitó helyét. 
Ugyan ekkor a fürdőorvosok előterjesztik az 
egyes fürdők, ásvány vizek gyógyitó eredmé- 
nyeire vonatkozó részleteiket. A gyülés al- 
kalmából a szakosztály még ásványviz-kiálli- 
test is rendez. 

A szakosztály beható n foglalkozott még 
azzal a kérdéssel, hogy miként mutassa be az 
rdélyi türdőket és ásványvizeket a páriei 
klállitáson. 

Titkáér jeleanti, hogy az E. K. E. már 
évek óta gyüjti a fürdők gyógyhatástani 
adatait. Kéri, ezek feldolgozása iránt intéz- 
kodjék a szakosztály. Az adatokat kiadja az 
osztály Bikkfalvy Károly dr. fürdőorvosnak, 
hogy azokat dolgozza, fel. 

Végül kimondta az osztály, hogy minden 
hónap ulolsó szerdáján gyülést tart. 

Egy nemes emberbarát 
Toroczkón. 

Egy idegenből hozzánk telepedett bará- 
flhivása folytán a napokban szekérre tom 

ülve, a kanyargós Aranyosmentén, é 
sziklák tővébe herkulesi erővel vájt kavicsos 
uton, Toroczkóra mentünk. - Az én jó 
barátom bámulva telt el e félelmesen vadre- 
gényes táj kinézésén, - felsóhajtott, midőn 
döczögös egy lovas jármüvünk Toroczkó roz- 
zant csárdájába befordult, - hivatásából ki- 
folyólag e halotti énekre kezdvén: ,megsza- 
badultam már... " már t. i. neki igen veszé- 
lyesnek tetsző sziklás uttól. - 

A ki Toroczkót, csak hiréből ismeri, 
midőn oda ér, egésren megvan csalatkozva 
képzeletében, mert bizony Toroczkó külsz- 
nétől többet vár. Alig járható, nagy kisszir- 
tekből alapozott utczáján nehezen lehet odébb 
tápászkodni s midőn a piaczra értünk, alig 
s alig tultunk a templom mögötti fölturkált 
dombos uton az ezer és egy éves ronda csár- 
dába betámolyogni. Az én jó barátom szinte 
bánni kezdé, miért is jött Toroczkóra, hogy 
a képzeletében szép tündérregés Toroczkót 
igy a maga leplezett mivoltában megismerje, 
hogy a róla alkotott bájos képzelme igy 
fucscsot mondjon. 

Azonban e csalóka külszint, csakhamar 
bea anyozta a kellemes beltartalom, - To- 
roczkó életében. 

A piaczon egy egyszerü toroczkói em- 
berrel beszédbe állva, kérdezgettünk tő e ezt 
is, azt is. Mondá: van itten szép iskola, mely 
még nemrégiben algymnasium volt, melynek 
telépitése s modern berendezését illetve a 
főérdem a nyugalmazott igazgató Pálfi János 
nemes ügybuzgalmára vall. - Van itten ké- 
nyelmes helyiségeiben elrendez tt kisdedóvó- 
da, melyet kegyes adomány gyüjtésből Pálfi 
János teremtett. Van itten tüzoltó-egylet, 
melyet Pálfi János főparancsnok dirigál. Van 
itten rézhangszerekkel ellátott, egyenruhási- 
tott zeneegylet - banda - melyet Pálfi 
János jó kedvében a semmiből állitott elő 
és elnököl. Van itten népkönyvtár, melyet 
Pálfi János alapitott s látott el könyvekkel. 
Van itten segitő takarékpénztár, melynek 
éltető szelleme a vezérigazgató Pálfi János. ! 
stb. stb. Szóvai van itten sok minden, de 
mindenütt ott van Pálfi János és ismét csak 
Pálfi János. S ha turisták, idegenek keresik 
föl Toroczkót, ezeknek is kalauzok és szive- 
sen fogadó házigazdájuk ismét, esa Pálfi 
János. 

Ezek után mi is, kit kerestün volna 
fel szivesebben, mint magát Palfi Jánost, ki 
velünk Toroczkót behatóbban megismertette 
volna! Pompás, gazdag, uri szállásán, csak 
kedves nejét találtuk costálgatva konkolyt a 
buzából s szinte csodálkoztunk rajta, hogy e 
gazdag urnő nem restelea divatnak nem hó 

gbe nyuló 

í 

dolva kesztyütlen kézzel dolgozni s pláné bu- 
zát rostálni. Az ő utasitása folytán, a kővári 
utczában Krizánál csakhamar ráukadtunk jó 
Pálfi Jánosra, 
alatt ismét vissza kalauzolt minket uri laká- 
sába, mielőtt a piaczi unitáriás nagy temp- 
lomba bevezetvén, ott a hatalmas nagy orgo- 
na kisérete mellett egy gyönyörü egyházi 
éneket, szép tánor hangjával elénekelt. D. 
kár, igen kár - mondottuk mi - hogy ily 
kollemes hang most már hivatás nélkül vész 
el, most napokig elhallgattuk volna lelket 
emelő, gyönyöru éneklését és müvészi orgona 
játékát. - Otthon aztán megmutogatta szak- 
értelemmel berendezett gazdag könyvtárát, 
mely nagyobb részt magyar szépirodalmi 
munkálatokat foglal magában, de képviselve 
van benne a tudomány is, jelesen a theologia. 

Kivált egy régi képes biblia, egy unikum 
az, mely különösen leköti a figyelmet, e- 
lyet Pálfi zár alatt őriz s néha gazdag árt 
igértek érette, senki fiának oda nem adná 
bármily árért sem. - Mint papi pályára ké- 
szült, kvalifikált egyéniség, noha paposkodni 
osztályrésze nem lehetett, előmutatá egy jó 
kötetunyi kéziratát, melynek az unitárius s 
más protastáns papság is igen nagy hasznát 
vehetné, ha kinyomatva közforgalomba ho 
zathatnák. Ugy szintén az egyházi éneklés 

ki egy halom könyvvel hona 
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terón munkásságáról is adott elő bizonyiíté- 
kot, egy szintén vaskos kőtetnyi ének szerz)- 
ményével, melynek a kántorok vehetnék nagy 
hasznát. Es igy megismertük Dálfi Jánosban 
nenicsak a nyugalomra téri kitünő néptani- 
tót, a jeles, szónoki tehatséggal biró képzett 
papot, szivig ható, kellemes éneklése által a 
kiváló kántort, de megismertük a tudomány 
emberét is, amint igazán gazdag gyüjtemé- 
nyüű könyvtárában, üres idejében, lapozgat. 
olvas, d Igozik, tanulmányait eldugva, elbujva, 
mint méh. 

-Ő mondá, hogy 6 -8000 frtot meg- 
érő könyvtárát halála után odahagyományoz- 
ta kir. közjegyzőileg a toroczkói népkönyvtár 
javára, hogy okuljan s legyen miből olvas- 
gasson, tanuljon az ő kedves toroczkai népe, 
- Ime az Emke megtestesülvel!!... 

Hat az igazán szép és nemes cseleke- 
det, moly önön magát dicséri, minden sza- 
vából kéri, hogy mennyire szereti Toroczkót, 
s mit meg nen. tenne érette. 

Ugy látszik, mióta Teroczkó hires es- 
perese Koronka Antal 
lépett örökébe Toroczkót vezérelni és vezenti 
is fokozottabb eredménnyel, mini tette azt 
előtte bárki i, mert ő csak szoval, cseleke- 
dettel, serkentéssel, ösztökéléssel áldoz, de 
pénzzel, anyagilag is ott, a hol erre szükség 
van, mint anyagi körülményei is, mint mag- 
talannak, - bövön megengedvek. 

Ds honaiból kiismertük azt is, hogy 
fái neki a mellőzés, hogy nóha két izb n is 
megaivá a nép bizalma őt a toroczkói nép s 
egyház papjává lenni, felsőbb megerősites. 
még sem nyert egy alkalommal som, ámbár 
rátermettsége, tudományossága, képzettség 
talán jobban megvolt, mint azoknak, kiknek 
főfő érdemük az volt, - hogy látták a 

meghalt, Pálfi János 

Themzét, most önként hagyván oda az uni- 
tárius státus szolgálatát, a toroczkói takarék- 
pénztár vezérigazgatója s a mint ő mondá: 
igy még többet t-het népeért!!... 

Es igy megismervén Toroczkót, egy 
kellemes és nekünk maradandó ormulékkel 
hagytuk oda azon forró ohajtással: vajha 
minden magyar városnak lenne egy Pálfi 
Jánosa, kit a magyarok Istene minél hosszabb 

élettel ajándákozzon meg, - a közmivelődés 
és közboldogulhatásért. 

Nagy Miklós. 

Pech Vendel keserve.. 
- Kinkrónika. - 

Ma szörnyen ,peches" voltam. Nemt - 

dom, hogy a bal lábommal keltem-e fel: k 

annyit tudok, hogy reggeltől estig nem volt 
nyugtom. 

Mikor reggel a bal czipőmoet a jobb lábomra 
huztam, már ludtam, hogy ,peches" leszek. 
És ugy is volt. A czipő huzója leszakadt; a 

nadrágot forditva huztan fel; a mellényemet 

egy gombbal feljebb gomboltam ; véletlenség- 

ből fogszappan ial mosdottam meg s a baju- 

szomat szinte Kalodonttal pödörtem ki, ha 

nem veszem észre, hogy vörös. 

Elmentem a kávéházba reggelizni és ott 

is üldözött a ,pech". A szomszédom egy uj- 

sággal feldöntötte a kávéját s az a nadrá 

gomra ömlött. Mikor fizetni kellett, eszembe 

jutott, hogy otthon feledtem a pénzemet. Mi- 

kor utána akartam menni, rájöttem, hogyki- 

cserélték a kalapomat. A mig egy kölcsön- 

adott kalappal otthon jártam, a kávéházból 

elemelték az e rnyőmet; a keztyüim pedig 
utközben kihulió. 

Számos más hasonló mizeriak után, végre 

a szerkesztőségbe értem. Ott véletlenül épen 

tréfás czikket kellett volna irnom. De hát, 

* a zsebemből. 

nal leült és két levelet irt. Egyet 

ugyan ki tudna tréfás lenni, ennyi bosszuság 
után? 

Leuültam irni, da sehogy sem ment. Kész 
voltam magam inkább megöngyilkolni egy fa- 
nyelü bicskával, mint tréfás czikket irni, mi- 
kor egyszerre csak betoppan a levélhordó és 
egy lapot ad át. A lap nem volt más, mint 
az Esperanto ujság legujabb szána. 

Azon !osszusan felnyitottam és mind- 
járt egy furcsa neven akad meg a szemem: 
Bérelts Slimazol. 

Sliatuzol? Ez bizonyosan valami ,pech- 

hes ember lehet. Elkezdtem olvasni és rá- 

jöttem, hogy csakugyan az. Még pedig sok- 

kal ,pechesebb", mint én. Elneveztem tehát 
Bérele Slimazolt Pech Vendelnek és ezután 
ugy is fogom hivni. 

Pech Vendel tehát peche." ember, még 
pelig születése óta. Bizonyosan szerencsétlen 
órá an született, vagy a bal lábával jött a 

napv lágra; mort egyik napról a másikra, 
reggeltől estig, lépésről-lépésre kiséri őt a 
szerencsétlenség. 

Reggel, mihelyt a szemeit kinyitja, légy 

repül. beléje. Ha véletlenül kilép az ágyhól, 

csupasz lábával rendesen éles szegbe, vagy 
üvegdarabba lép. 

Mikor reggelizni akar, - meghült a 

kávé, megsavanyodott a tej, vagy legjobb 

esetben egy pár szerelmes légy uszik benne. 

a tüz 

vagy elperzseli a baju- 

Valahányszor 

megégeti a száját, 

szát. 

szivarozni akar, 

Ha almát akar enpni és beleharap, azon 

veszi észre magát, hogy nyüvet harapott 

ketté; ha diót eszik, akárhányat feltőr, mind 

üres; hapod ig halat eszik, rendesen torkán 

akad egy-egy szálka s majd megfullad 
tőle. 

Mikor gyorsan akar felöltözni, leszakad 
a czipő füle, vagy pedig sietségében forditva 
huzza fel a nadrág t. 

Valahányszor fontos levelet ir, hibát 

csinál az utolsó sorban s igy az egész leve- 

let ismét le kell más lnia; mikor pedig a 

másolással készen van, porzó helyett a tintát 
tölti reá. 

Egyszér a övetkező dolog esett meg 

vele. Két levelet kapott egyszerre. Egyet a 
szabótól, melyben kéri, hogy azonnal küldje 

el a husz forintot, melyel tartozik, ellen eset- 

ben kénytelen beperelni; a mási at egy ha- 

szontalan távoli rokonától, a ki kéri, hogy 

segitse őt pár forinttal. Pech Vendel azon- 

a szabó- 
nak husz forinttal, másikat a léha rokonnak, 

melyben jól leteremti és leszidja, a miért pénzt 

kér. Véletlenül elcserélte a boritóékot s a husz 

foriutot a rokon kapta meg, a szidalmakat 
meg a - szabó. 

Valahányszor szabadban fürdik, mikor 

ki akar mászni a vizből, azon veszi magát 
észre, hogy ellopták a ruháit. 

Mikor kártyázáshoz fog, mindig rosz 

kártyát kap; ha nagy ritkán jó kártya kerül 

a kezébe, csakhamar kisül, hogy hiba volt 

az osztásban Valahányszor bálba megy, el- 

felejt zsebkendőt vinni s a tánczteremben 
kénytelen a markába tüszenteni. 

Mikor azzal a leánynyal tánczol, a ki- 

nek szerelmet akar vallani, rendesen letapotja 

a lábát. 

Ha hangversenyen vagy szinházban le- 

! 

csütörtököt mondott. 

szól valakit, másnap rájön, hogy véleti 
épen az illetőnek az apja vagy a test 
ült előtte. 

Mikor vendéglőben eszik és fizetni 
akkor jut eszébe, hogy otthon felejt 
tárczáját. Ilyenkor ha hazafut a vendéglő! 
rendesen idegen kalapot tesz fel, s m 8 
vele, hogy a tulajdonosa az utczán szó 
meg s veszi el tőle. Mikor későn megy 

elveszti a kulcsot; ha csengetni akar, 
ben marad a csengettyüzsinór s ő keny 
az utczán tölteni az éjszakát. 

Valahányszor vasuton utazik, mil ; 
olyankor alszik el, mikor csak tiz perczn) 

van az állomás, a hol le akar szállani, 8 1 
kor a konduktor felkölti, már harm! 
mérfölddel tovább utaztak. ; 

Mikor a pénze elfogy és ismerő 
megy, hogy kölcsön kérjen, az ismerős u 
azzal a kéréssel fordul hozzá. 

A szerelemben még szerencsétlene! 
Ha beleszeret egy nőbe és fölfedi előtte 
relmét, az nevetve feleli, hogy már me 
asszony. 

Mikor szép bókot akar mondani 
asszonynak, ugy elfogja a prüszkölés, 
egy félóráig meg sem áll. 

Ha valami nőt kisér haza a szinh 
az rendesen olyankor kéri őt, hogy m 
nek be egy kávéházba és rendeljen nek 
csésze csokoládát, mikor egy árva krajozá 
sincs. 

Mikor pedig szerelmet akar vallani 
letérdel, kiszakad a nadrága a térdén. 

Ilyen keserüségeket kell neki átsze 
vedni reggeltől késő estig. Ha elalszik s2 
álmokat lát, de mihelyt kinyitja szemeit 
szerencsétlenség ismét üldözőbe veszi és 50 
sermn hagy neki békét... 

Pech Vendel ur arról is nevezetes, 1 
meg akart tanulni Esperanto nyelven. 
kinnal megtanulta. Mikor készen volt vVel 
akkor kisült, hogy ő tulajdonképen tótul 
nult meg. 

E feletti elkeseredésépben vett egy í 
nyelü bicskát, hogy elmetsze vele a tork 
de a bicska éle olyan volt, hogy semmire 5 
ment vele. 

Elment tehát a patikába, hogy mér' 
vegyen. Vett is, de a patikárius vétség' 
keserüsőt adott s a méreg a helyett, h081 
megölte volna, olcsapta a hasát. 

Végső elkeseredésében Pech Vendel 
ócska pisztolyhoz folyamodott. A piszt 

0 

Pech Vendel ezen ujabb ,pech" mi! 
még jobban elkeseredett és elhatározta, h0 . 

- tovább él. 

És máig is él, ha meg nem halt. 
a. Á) 

Kérelem. 
Ez év utolsó hónapjára hirdetün 

előfizetést 

1 frt 50 krjával. 

Egyszersmind kérjük mindazon 

előfizető:mket, kik ez évről előfizett 
si dijjal 

hátralékban vannak, 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
1897 Deczember 1. 

............. 

e 

Az atya büne. 
- Angol regény. - 

Az ,Éllenzék" számára forditotta : AMICA. 

XXXI. 

(Folytatás.) (62.) 

Régenten, folytatá a beteg, fájt volna 
ezt a szép világot, és azokat a kiket szeret- 
tem, itt hagyni, de valahogy most semmi sem 
látssik olyan szépnek, mint akkor, és az 
életemhez való ragaszkodás kihalt belölem. 
Pearl, szeretném ötet még egyszer látni. Mit 
gondolsz, megengednék? 

Az Agá a nagy szomoru szemei az St. 
Clnire kisasszony arczát oly sóvár tekintettel 

i' arl egy sóhajt elnyomva, rázta a fejét. 

- Drágám, gondold, hogy azt okosan 
1nnéd? mondá. A te bálványod összetört. 
Miért gondolsz reá, ő nem érdemli azt. 

- Látnom kell ötet, és elbucsuzni töle 
és megmondani, hegy nem haragszom reá. 
Ugy kivánok meghalni, hogy az egész vi. 
1gal békességben legyek. Pearl, mi a szán- 
dékold, hozzá mégy? 

- Én ? Pearl megrettent és egy kissé 
hir. huzódott. Nem édesem. 

- Nem szereted? - Ő nagyon szeret 
féged - mondá szomoruan 

- Ő nem szeret senkit, csak önma- 
kát, - volt a nyugodt válasz; és én nem 

tsak nem szeretem, de erős ellenszenvet ér- 
gek iránta, 

! 

Voltál valaha szerelmes? - kérdé 
Agáta rövid szünet után, nagy szemeit tár- 
sának a szép arczára függesztve, 

Poarl egy pillanatig találkozott a tekin- 
tetével, mialatt élénk pir futotta el az arczát; 
aztán lesütötte szemeit. 

- Igen - válaszolá halkan. 
- És az, akit szeretsz viszonozza a 

szerelmedet ? 

Pearl a fejét, rázta. 

- Csudálkozom, hogy miért nem? - 
tünődött Agáta. T, oly szép vagy és oly 
kedves. Ha én férfi volnék, rögtön szerelmes 
lennék beléd - igy is az voltam. - 

- Te egy kis liba vagy! - mondá 
Pearl mosolyogva, ámbár szép szemeiben 
bánatos kifejezés volt. De édes, a te szerete- 
ted nagyon becses völt előttem, én nem me- 
rem elgondolni, hogy mit fogok tenni, midőn - 

Nem végezte be a mondáatát, de, az 
Agáta meglepetésére és rémületére a térdeire 
vetette magát a nyugágy előtt és keserves 
sirásban tört ki. Nehány pillanatig csak az 

kresték, és halvány arcza egy kissé kipirult. ) ő zokogása volt az egyedüli hang, mi a csen- 
det megtörte; aztán hirtelen felemelkedett, 
majdnem haragosan törölte meg a szemeit, 
és vissza ült az előbbeni helyére,. - 

- Bocsáss meg édesem 1- mondá, Olyan 
sok viszontagságom volt, és ugy látszik, mint- 
ha most sem volna számomra egyéb fenn- 
tartva. 

- De Pearl, neni emlékezel, hogy az 
öreg Éva, a czigányasszony mit mondott - 
hogy előbb sok bajt és bánatot kell elvisel- 
ned, de a nap a fellegek mögött van ,Az 
a férfi, akit szerebt hü 

mondá - Szélvész és vihar, és azután nap- 
fény; a fájdalom hangjai, és azután menyeg- 
zői harangok zenéje". Édes Pearl, te hallaui 
fogod azokat! Szeretném, ha megmondanád, 
hogy ki az, akit szeretszi - Néha azt gon 
doltam, hogy Gáspár - 

lesz magához - 

- Eilhallgatott, mintha félt volna töb 
bet mondani: de, amint a Pearl a kifejezé- 
sét meglátta, az igazság vilagos lett előtte. 

- Gyer ide - mondá 
Es amint Pearl engedelmeskedett és 

közelebb ment, a karjai közé vonta és azt 
mormogta. 

- DPearl, a testvéremet szereted ? 
- Igen - obh, igen! De azt neki soha 

sem szabad megtudni! Megölne a szégyen és 
bánat, ha tudná. 

És te azt gondolod, 
szoret téged? 

, ő azt mondta egykor, hogy sze- 

hogy é nem 

ret; de - de az akkor volt midőn még sem- 
mit sem tudott az atyámról, - válaszolá 
Pearl tompa hangon. 

- Én nem hiszem, hogy atyád lett 
volna az, a ki a Györgyöt meggyilkolta, - 
mondá Agáta elgondolkozva. Köszönöm éde- 
sem, hogy a titkodat közöltsd velsm; Pea 1, 
én nagyon közel vagyok a eirhoz, és titkod 
biztosságban van velem. De szeretném, hogy 
a dolgok rendbe jönnének köztetek, mert raj- 
tad kivül nem ösmerek senkit, akit méltónak 
tartanék arra, hogy a Gáspár felesége legyen. 

Hosszasan beszélgettek Gáspárról, mert 
miután Pearl, titkos bánatának a tárgyára 
vonatkozólag kitárta a szivét, könynyebbülés- 
nek látszott mindent elmondani, a mi a lel- 
kében volt és az érdekelte Agátát, aki előtt 

most minden világi dolgok elmultak. 
- Agáta, édesem, engedd, hogy titko- 

dat a testvérednek elmondjam és reá birjam, 
hogy Roy Istvánt hozza ide, hogy elbucsuz- 
zék tőled? mondá Pearl. Édesem, ne félj, ki- 
méletesen fogom azt tenni; és a testvérednek 
szükségtelen azt tudni, hogy szerelmed mél- 
tatlan tárgyra volt pazarolva. Hidd el édes, 
jobb lesz ugy. 

- Oh, nem, nem tehetem- 
De végre a barátnéja vábeszélése és a 

saját meggyőződése után, hogy kivánsága a 

. 

Roy Istvánnal való utolsó talalkozása ne- 
hézségek és sok kellemetlen megjegyzések 
nélkül másképen nem teljesithető, - Agáta 
nagynehezen beleegyezett és Pearl megigérte, 
hogy az első alkalmat, midőn ő és Sir Gás- 
pár egyedül lesznek, felhasználja és meg- 
mondja neki az igazságot és a kivánt interjuv 
beleegyezésére megnyeri őtet. 

A keresett alkalmat St. Claire kisasz- 
szony csak este felé találta meg, mid n az 
ebédre hivó csengettyü megszólalt. 

Agátának valami megbizásában a csar- 
nokon keresztül menve, látta a bárót a dol- 
gezó szobájába menni és irapulzusát kővetve, 
érezte, hogy most vagy soha, volt ideje vele 
beszélni, tehát követte és előleges kopogta- 
tás után belépett és megállott előtte. 

Nem ügyelve az arczán látott csudál- 
kozásra, a mint sietve betette maga után az 
ajtót, azt mondá - 

- Bocsunat, de, beszélnem kell önnel. 
Adhat nekem öt perczet ? 

- Miuden bizonynyal, annyit amennyit 
akar. 

És egy széket huzott előre a Pearl 
számára. 

- Mondtam Agátának, hogy beszélni 
fogok önnel, és - és elmondom azt, a mit 

maga nem kiván elmondani, folytatá Pearl, 
lassu hangon beszélve, és idegesen tördelve 

a kezeit. 
Ő tudja, hogy kevés ideje van hátra, 

hogy - hogy haldoklik, és látni kivánja Roy 
urat, hogy elbucsuzzék töle. 

- Roy urat? kiálta Sir Gáspár. A fa- 
lusi kántort ? - Miért kivánja Agáta ötet 
látni ? 

- Mert szereti. 
És a Sir Gáspár ajkairól kitörő harag 

és rémület kiáltását számba nem véve, Pearl 
ugyan azon halk és ideges hangon folytatta 
a beszédét, és az Agáta szerelmének, a tőör- 

ténetét elmondta, nem hagyva kiazt a tényt, 

hogy ő tudott arról, és miképpen igyokó 
a tanitványát lebeszélni, hogy az anyja 
testvéreivel szemben gyakorolt csalással 
jon fel. ; 

- Az, hogy most látni kivánja t0 
már nem határoz, tevé utánna, miután " át, 
játa történik; és annyira 1eá kötötte mag 
hogy nem volna tanscsos azt töle meg 
gadni. 

Sir. Gáspár a kék szemekbe 
melyek az ő arczát oly szomoru és 
tekintettel vizsgálták. 

- St. Claire kisasszony, mondá 
pár, azt vattem észre, hogy maga mos 
mindig ugy beszél hozzám, mint ha én 
szörnyeteg volnék. Reménylem nem g0 
annak ? 

Pearl azt a gyürüt nézte, melyet A , 
ujja körül forgatett; gyenge pir jó 
arczába. eg 

- Nem, - válaszolá habozva; de 
kissé félek ö utöl, azért a mit - azon a 
pon mondott; és nem tudom elfe ejtenl, 
megátkozott ! szt mondva egész testében m 
rázkódott. 

Sir Gáspár egy lépést tett előre. nem 
e nem magát! - kiáltá. Azt 

gondolhatja rolam, hogy én magát meg 
kozzam ? ,olt 

- Én az atyám leánya vagyok, 
válasz, ezt a tényt nem lehet megváltozi 
És ön bosszut esküdött ő reá és ml me 
hozzá tartozóira, és az a bosszu vug 
sujtott. Őn képzelni sem tudja, hogy ne 
szenvedtem és mindazon idő óta, midőn 
fejezte be a mondatát ! könnyek fakad cz 
szemeiből. Azonban, a következő Perciári 
összeszedte magát, és fejét felemelve, sz1 
haogon folytatá. - Nem azért jöttelt 
hogy magamról beszéljek, de Agátáról. M 
engedi a kérését ? 

(Folytatása következik.) 

nézet 
kérlel 

sirG 
tansa



olozsvárt, 1597. ELLENZ EK (1105) 
skedjenek azt mihamarább meg- I 

Meni, hogy a kiadóhivatal számadá- 

tez évről végleg rendez- 
e. 

A napokban tájékozás végett mindenki- 
ldünk felszólitást, ki ez évről hátrálék- 

an 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, deczember 1. 

DDeczember. A de- 
mbernek nevezték el, mivel hogy rende- 

Hataluras fehér bundával jelenik meg és 
Marja a didergő földet, hogy annál job- 

Mludja téli álmát a csendesen pihenő 
zet. Az idei deczember ugyancsak bun- 

jelent meg ma és a merre ellát a szem 
vastag hó takaró fedi ba a földet. De- 

er elseje beköszöntött az első hóval a 

valószinüleg követni fog a téli hideg is, 

a korcsolya hivei ugyancsak várnak. 
hótakarót még a gazdák is szivesen 

ják, mert a gyönge vetés biztosan áll 
latt, mig a tartós száraz hidegek kiöl- 

na. Deczember elseje tebát őszinte téli 

Möt szerzett az embereknek. 
-A hó. Vastag hó fedi az erdőt, a 
a kerteket. És a természet szegény 

jai a madarak közel huzódtak az em- 
ez, mert minden ételüket eltakarta a 

eg, s csak nehezen tudják megszerezni 
eledelüket. Az emberek figyelmét fel- 

uk az erdők, berkek és mezők dalosainak 

Tu sorsára. Juttassanak a hulladékból 
es, didergő madaraknak és legyen gon- 

azokra a szegényekre is, a kik tavasz- 

nyáron örömöt szoktak szerezni, a 

szet szépségeiben gyönyörködő embe- 

régiek bundás 

Az ifjuság hódolata. A kegyes ta- 
end vezetése alatt álló kolozsvári r. kath. 

basiun ifjusága körében igen helyes 
Itánylandó mozgalom indult meg. En- 
ezélja az, hogy a kegyestanitórend 
lásának háromszázados évfordulati ün- 

ében az ifjuság maga is ostontative 

n részt. Az ifjuság terve az, hogy de- 
er 7-ik napján este, vagyis a neveze- 
forduló előestéjén a kegyes tanitórend- 

tartozó tanáraik tiszteletére, s illetve a 

nap iránt való hódolatkifejezéseül im- 
8 fáklyásmenetet rendezzenek. A terv 

az ifjuság körében rendkivül nagy az 
ődés s a tüntetés előreláthatólag nagy- 
u lesz, 

- Az első tánczmulatság. Az első elite 
latság szombaton lesz a vigadóban. A 
ri egyetemi ifjak rendezik körük ja- 

A rendező bizottság élén Ditroi Nán- 
ifj Gálffy György, Cs. Szabó Károly és 
et Mór allanak. Ez urakon kivül még 
endező bizottsági tag buzgolkodik azon, 

atéli tánczmulatságoknak e megnyitó 
8 minden tekintetben jól sikerüljön. Az 

8 órakor fog kezdődni s a talp alá 

egyik legkedveltebb népzenekarunk fogja 
atni. 

Választás Gyulán. A Terényi halálá- 
güresedett gyulai választókerületben 
lesz az országgyülési képviselő válasz- 
nt ottani levelezőnk irja, a kormány- 
Tasáruap óta egész apparátusát beálli- 

kortes munkába s az etetés, itatás 
lappal foly. Bánffynak ugy látszik csak 
jött meg a rendelete Barthát minden- 
Megbuktatoi, mert az egész tisztviselői 
ázasan dolgozik a kormánypárti jelölt 
ven. Mindszek daczára, hacsak a vá- 
tat erőszakkal nem tartják vissza a 

yástól, Bartha Miklós n-ve fog győzel- 
kikerülni a választási harczból. 

Miniszteri köszönet. A kereskedelem- 
miniszter Kolozsvár sz. kir. város kö- 
kének abbeli áldozatkészégéért, hogy a 

7eti m. királyi állami ipariskolán az 
tanévtől kezdődőleg egy ujabb 200 

ösztöndijjal összekötött alapitványi 
létesit, köszönetét fejezte ki. 

Temetés. Nagy részrét mellett te- 
el tegaap d. u. Spaller Károly 48 -49- 

onvédtizedest és kolozsvári polgárt. A 
en Nagy Pál számtanác.os honvédfő- 
vezetése alatt testületileg jelentek 

égi bajtár ak. 
halottas háznál a kolozsvári dalkör 
gyászdalokat. A temetési szertartást 

apátplébános teljes segédlettel vé- 

A Dagy idők tanuját az elhunyt hoz- 

nkivül a város közönségének egy 

oportja kisérte ki utolsó utjára. A 

gu't mint polgár minden körben 
etben és bec.ülésben részesült. Nyu- 

békével. 

Creg honvédek gyülése. A kolozs- 
édegylet 1897 deczember 5-én va- 

d. u. 3 órakor a tornavivoda nagy 
Tendes évi közgyülést tart. A gyü- 

é egylet ö.szes tagjai részt vehetnek. 
Emlékszobor Weselényinek. A fő- 
ány évvel ezelőtt elhatározta, hogy 
"lényi Miklós emlékére, a kia 38-iki 

nynyi ember életét megmeutette, 

emléktáblát készitbet, Áude azóta elmult né- ; 
hány esztendő és Wesselényi emléktáblájának 
ügye elaludt. Most azonban mégis eszébe ju- 
tott az emléktábla a fővárosnak s mint ér- 
tesülünk, az emléktáblát el fogja készittetni, 
s az esküléri hidon, a melynek helye legin 
kább megfelel Wesselényi tetteinek emlékéül, 
elhelyezi. 

Adomány a honvédeknek. Dézsy Albert 
nagybirtokos M: Szoporból 4 frt. összeget 
adományozott Hory Béla árvaszéki elnök 
utján a kolozsvári honvédegylet részére, nyo- 
morban szenvedő szegény honvéd özvegyek 
között leendő kiosztás végett. A hazafias 
szép adományért hálás köszönetet mond a 
honvédegylet elnöksége. 

- Halálozás. Zilahról irják : Schreiber 
Cornélia, férjezett Matolcesyné - a Kolozs- 
várt lakó csik-szentmihályi Schreiher Rezső 
m. k. pénzügyi tanácsos leánya Zilahon, a 
hol az ottani polgári leányiskolának igazga- 
tója volt, nehány napig tartott tüdőlobban 
29-én meghalt, vigasztalhatlanul hátrahagy- 
ván férjét, szülőit, számos testvérét és két 
árvát. 

- A drága kulcs. A világon a legdrá- 
gább kulcs Rohschild Alfonz bárónak a tu- 
lajdonában van. A báró mintegy nyolczezer 
forintért vásárolta legutóbbi olaszországi ut- 
jában. A kulcs kü önben - mint drága vol- 
tához illik is - valóságos remeke a műipar- 
nak. A XVI-ik századból való és azt tart- 
ják, hogy Benvenuto Cellini műve. A fogója 
egy érczmü, a melyen két groteszk nőalac 
dombormüvü képe látható, körülvéve egy 
csomó maszktól. A kulcsot még a Strozzi- 
család czimere disziti, mert eredetileg a fá- 
lig dynasztia törzs egyik tagja számára 
készült. 

- Rejtélyes fátyolos hölgy. A 
Dreyfuss-ügyben szereplő Walsin-Esterháy 
őrnagy titokzatos lefátyolozott hölgye még 
mindig a legnagyobb mértékben foglalkoz- 
tatja nemcsak Francziaország, de az egész 
világ érdelődését a kiváncsiság. Egy lyoni lap, 
az Express roppant érdekes kombinácziót közöl, 
amely nem is oylan lehetetlea, mint ami nő- 
nek látszik: E szerint a lefátyolozott hölgy, 
aki madame de Beaumont néven szerepel, 
nem más. mint egy ismert párisi viveure, 
még pedig magyar: Váradi Olga, aki kény- 
telen volt nemrég Svájczba szökni, mert a 
francziahatóságok kémkedés miatt halálra ke- 
resték. Bebizonyult ugyanis, hogy Várady 
Olga kedvesse chevalierde Bay-nak, a hires 
hamiskártyásnak, a ki most Várady néven Pá- 
risban él, s gyakran vett föl bankoknál pénzt 
német csekkekre. Várady Olga föltünő szép 
ség, sok volt a kalandja a párisi mulatós kö- 
rökbeu főleg a diplomáczia uraival. Kedvesse 
egy nagyváradi csizmadiának fia, sokáig réme 
volt Európa összes nagy játékbarlangjainak, 
amelyeket formaszerint kifosztott. Nemrég 
azonban hamis kártyázáson érték s ezzel meg 
volt magyarázva mesés szerencséjének titka. 
Mindenünnen kitiltották s akkor az is kide- 
rült, hogy közönséges kalandor és professzio- 
nátus hamiskártyás. Azóta, nem játszhatván 
maga, strohmannokat játszat maga helyett 
félnyereségre. Várady Olga egy más értesü- 
lés szerint jelenleg Genfben tartózkodik. Bayt 
különben Szegeden is sokan ismerik, a het- 
venes évek végén Szegeden is szerepelt és 
hires kártyás volt. 

- A salgótarjáni Bátori Er- 
zsébet. Vérlázitó kegyetlenségről ad hirt 
salgótarjáni tudósitónk. Reguly Pál mészáros 
felesége megtudta, hogy az ura viszonyt foly- 
tat Potocsnyi Anna nevü tizenhatesztendőös 
cselédjével. A minap vidáman borozgatott 
Reguly két barátjával a lakásán s egyszer 
csak kimet a konyhába. Az asszony később 
utánna ment s látta hogy, a fiatal cseléd- 
leánynyal csókólódzik. Tőbb sem kellett neki. 
A siró lényt egy kamarába csukta, másnap 
pedig Redlich Miksa mészároslegénynyel föl- 
kereste s forró szurokba mártott bélyegzőt 
süttetett a leány hátára és hasára, a testét 
több helyen leöntötte szurokkal. A boldogta- 
lan áldozat kétnapig volt elzárva étlen szom- 
jan iszonru sebeivel. Végre a házbeliek föl- 
jelentették a dolgot a rendőrségnek, a mely 
kórházba vitte a veszedelmesen sebesült 
leányt. A bünösök még szabadlábon vannak. 

- A német császár ruhatára. 
Néhány hét előtt a német császár egy csinos 
bon-motja járta be a sajtót. Égy elegáns 
tiszt szabójáról volt s ó és a császár meg- 
jegyezte: ,Azelőtt én is dolgoztattam nála, 
de a mióta hat gyermekem van, nam futja a 
pénzt". Nos, ha a császár a takarékosságra 
is adta a fejét, azért még sem lehetne mon- 
dani, hogy a ruhatára fogyatékos, sőt ellen- 
kezőleg, Ámbár hat gyermeke van, azért a 
német császár ruhatára mégis több értéket 
képvisel egy millió forintnál, a mennyiben 
minden egyenruhája egy sereg drága ékités- 
sel van ellátva. A „takarékos- családapára 
vall különben az is, hogy tizenkét szolga van 
rendelve a ruhatár rendben tartására. 

- Kerékpárózás a szobában. Az afga- 
nisztáni emir tudvalevőleg szenvedélyes ke- 
rékpáros. Mivel azonban országának talajvi- 
szonyai egyáltalában nem 
kerékpározásra, s állandóan jó karban tartott 
utak Afganisztánban nincsenek, hogy sport- 
szenvedélyének ennek daczára áldozhasson, 
palotájának nehány szobájában és terrasseán 
szokott naponkint bicyklizni. 

- Kerestetik megvételre egy kis honi 
kemencze. Ajánlatok az ,Ellenzék" kiadóhi- 
vatalába küldendők. 

Egyleti élet. 
Az egyetemi Reformpárt az 

egyetemi fekele táblákon Közgyűlésthir- 
det, igen fontos tárgysorozattal. A gyülésre, 
mely docs. 2-án (csütörtökön) d. u. 6 órakor ]nyörüszép diszletek. Az összes szereplők gyö- 

alkalmasak a 

D ezember . 
losz a II. sz. jogi tanteremben, felhivja az ]nyörü toroczkói ruhákat kapnak. A szombati 
illetők figyelmét az elnökség. 

MUVESZET. 

Szinház. Mintha összebeszélt volna a 
bndapesti és a kolozsvári Nemzeti Szinház, 
mert mindkettő Lear király"-al ünne- 

pelte meg Vörösmarty születésnapját. Igaz, 

,Lear király-t Vörösmarty forditotta; de azt 

hiszem, azért szokás megünnepelni őt, hogy 

legalább egy évben egyszer hálásan gondol- 

junk vissza arra a költőre, a ki a magyar 

egyik legérdemesebb uttörője 

volt s a kinek nevéhez a szinpadi nyelv köl- 

tőivé tételének érdeme füződik. Már pe- 

dig a Shakspere tragédia erre nem való, 

még ha Vörösmarty fordította is. Ha Sha- 

keperet adnak, - Shaksperet bámuljuk s 

nem jut eszünkbe még a forditóra is gon- 

dolni. És megróvást érdemel 

ugy a kolozsvári, mint a budapesti Nemzeti 

Szinház. 
De kiváltkép a budapesti Nemzeti Szin- 

ház érdemel megróvást ezért a gondatlan- 

szinköltészet 

szért méltó 

ságért. Ugyan mi lesz majd évek mulva, ha 

már most nem tud egy napot szentelni a 

lelkes uttörőnek, az ország első műintézete, 

melynek hivatása az, hogy a hagyományo- 

kat tiszteletben tartsa. Most éppen egy mil- 

riót akarnak kidobni a budapesti Nemzeti 

Szinház átalakitására. Nem épitnek uj szin- 

házat, mert ragaszkodnak a helyhez, a kö- 
vekhez, a melyekből az első muzsatemplomot 

épitették, ragaszkodnak a hagyományhoz. Ez 

szép dolog. Eközben pedig megfeledkeznek ar- 

ról az emberről, kinek sok része van abban, 

hogy az épület a nemzet filléreiből felépült, 

s a kinek drámai költeményével szentelték 

fel azt a templomot, melynek hagyományai- 

hoz most annyira ragaszkodnak. Ezen ember 
emlékének nem jut egyetlen-egy nap a Nem- 
zeti Szinház repertoárjában; abban a szinházá- 

ban, a hol mindenféle gyakorló kisérletnek 

helyet adnak, a melyek nem érdemes k még 
arra sem, hogy valaha szinpadra korüljenek. 

A Nemzeti Szinház ilyen darabokon forgá 

csoltatja szét jeles müvészeinek erejét; Vörös- 

martynak pedig nem tud szentelni egy napot 

sem. 
A kolozsvári Nemzeti Szinháznak is ter- 

mészetesen kijut a megrovásból. Ám, ha 

„Lear hirály"-t adták, hát lássuk azt. Most 

már nem lehet egy Shakspere előadásról igy 

beszélni: jó előadás volt, vagy nem. A veriz- 

mus hóditásával kivesznek azok a szinészek, 

a kik nagy szonvedélyek harczát tudják 

elénk állitani. Kovács Gyula játszik; a többi 
csak szükséges keret. Zacconi után megfeszi- 
tett figyelemmel néztem minden jelenetét s 

kivált azt, mikor az utolsó felvonásban felis- 

meri a leányát. Zacconi alakitásának az a 
fénypontja. Kovács alakitásának is fénypontja 

szokott ez lenni; ám a Zacconié hozzá ké- 

pest csak pisla fény. Hiába, ez nem pathologia. 

A tegnap örömmel néztük Klenov icsot, ki 

erőteljes szép alakjával ma márleginkább be- 

illik a Shakspere darabok keretébe. Szent- 

györgyi Kentje jeles alakit (s. Janovics- 

nak vau egy pár j llemző vonása Edmundhoz, 
mő is, mint sok más, a felfogásban hi- 

bázza el. A ki elegáns gavallér tud lenni egy 

modern darabban, miért nem akar az lenni 

egy klassikus szerepben is. A fattyu Edmund 
sötét lelkü ember, de külső magaviselete meg- 

nyerő. Azért teszi lóvá atyját, azért szeret- 

nek bele az asszonyok. Edmondnak tehát 

délcezegnek, csinosnak kell lenni. Ilyen volt 

egykor Gál Gyula ebben a szerepben. Jano- 
vics pedig ugy látszik szántszándékosan a 

szinházi ruhatár legrosszabb, s legcsunyább 

pánczelingeit szedte magára, e olyan parokát, a 

mely bizony sehogy sem tálált hozzá. A Lear 

leányai nem sokat zavarták a vizet; Baróti 

Cordeliája pedig gyönge. Ám tudjuk azt, hogy 

egyik tag betegsége miatt jutott a szerephez, 

azért nem teszünk kifogásokat. A többiek 
hogy nem tarthatnak igényt arra, felem- 

litsük. (b. á.) 

Szinházi hirek. Holnap a Bányamester 
czimü kedvelt operetts fog szinrekerülni. 

Az ördög mátkajaszerzője 
Kolozsvárt. Megyeri igazgató ma a kö- 
vetkező levelet kapta Géczytől: Szives meg 
hivását Az ördög mátkája premiérjére, a leg- 
nagyobb örömmel vettem, de hiszen ez termé- 
szetes is. Érzem hogy Ön nagyrabecsült művész 
gárdája, mind pedig az a kedves kolozsvári 
közönség, szeretnek engem; hogy ne sietnék 
tehát oda, hol egy iró szeretetet, melegséget 
talál, azt a melegséget, mely további mun- 
kára buzditja s a sokszor lankadó, csüggedő 
erőt uj munkára serkent. 

A premiére iránt már most nagy foku 
érdeklődés nyilvánul. Az első felvonásra egy 
eredeti toroezkói szobát festetett az igazgató. 
Ebben jönnek elő a ,Betlehemesek" s a tar- 
ka csoportozatok és eredeti betlehames versek- 
rendkivül hangulatossá teszik az egész 
képet. A második felvonás a - Székelykövet; 
a harmadik a kőtörő malommal szintén gyö- 

előadásra már pénteken lehet jegyet váltani. 
x 

A Kóczán-pályazat nyertesa. A Magyar 
Tudomaányos Akadémia mai összes ülésén hir- 
dette ki az idei Kóczán-pályázatról szóló je- 
lentést. A jelentés szerint a beérkezett 11 
pályamű között csak egy figyelemre méltót 
találtak, a Szent-Margit asszonyt, melynek a 
birál k - tekintettel arra, hogy a pályázat 
feltételei szerint a szinszerüségre is nagy 
gond forditandó, - egyhangulag javasolták 
a dij kiadatását. A jeligés levél felbontása 
után kitünt, hogy a darab szerzője Váradi 
Antal. 

IRODALOM. 
Szabolcska ujabb versei. 

Kolozsvár, nov. 30. 

A felfalusi porochiában ismét elkészült 
egy kötetre való vers és a tiszteletes ur 
Singer és Wolfner urakra bizta a kiadását. 

A kiadó urak pedig előfizetési felhivásokban 

azt mondják, hogy a kiadást csak feltétele- 
sen vállalták magukra. 

A felhivásból azt sejtjük, hogy a könyv 
megjelenése az előfizetők megjelenésétől, ille- 
tőleg berukkolásától függ. A felhivásból azt 
is megértjük, hogy Szabolcska nem bizik a 
közönség versolvasói kedvében, mig a kiadók 
jó reménnyel tekintenek az ,Ujabb ver- 
sek" elé. 

Ebben az egyetlen esstben mi is elpár- 
tolunk Szabolcska Mihály tiszteletes urtól és 
leszünk Singer és Wolfner-pártiak. Szabolcs- 
kának a vors-irás tágas virágos mezején sok- 
kal jobb neve van, samhogy a nagyközönség 
ne érdeklődnék ujabb kötete iránt. 

Igaz, hogy vincs a központban s igy - 
a mipt mondani szokták - nem tartozik a! 

irók közé. Nem is szokták a fő- 
városi kollegák a vidékiok mellett verni a 

idobet, az elismerés dolgában fösvények, fu- : ; A 
karok. Egy fővárosi légy hangosabban dong, naztalára azt az előterjesztését, a mely- 
mint egy vidéki méhecske, s a provincziális 

a czéhbeli 

tollak igen lenézett és igen szánalmas instru- 
mentumok a központi irodalmi zenekarban. 

No, de Szabolcska Mihály pegázusa 
még sem annyira lenézett jószág, s a köz- 
ponti mindenhatóság is jó indulattal veregette 
meg a felfalusi poéta vállát, - mondván : 

- Csak igyekezet édes fiar1, mert te 
még viheted valamire. 

A közönség kétségtelenül szereti Sza- 

bolcska verseit, már pedig a közönség - nem 
ehet tagadni - az első rangu kritikusok 
közé tartozik, - ha olykor szeszélyes is. 

Épen ezért osztjuk Singer és Wolfner 
kiadók nézetét, a kik biznak Szabolcska igaz 
poézisében és a közönség irodalmi izlésében. 

A karácsonyi könyvpiacznak bizonyára 
nem lesz értékesebb darabja, mint Szabolc:ka 
versei, mire ezennel felhivjuk olvasóink fi- 
gyelmét. 

Egy kötet füzött példány ára 2 koro- 
na, - diszkötésben 4 korona. Az előfizetési 
pénzek Singer és Wofner könyvkiadó hiva- 
talának Budapestre (Andrássy-ut 10 sz.) kül- 
dendők 

A „Teleki Blanka" kör kiadványában 
ujla megjelent egy ifjusági olvasmány. -- 
Czime: A varázsló titka, irta André Laurie. 
A mű ára 1 frt. 20 kr. 

Jótékonyság. 

A Rongyos Egylet részére ujab- 
ban adakoztak: Pallós Albertáll. polg. leány 
iisk. igazgató 2 frtot, Pallós Albortné polg. 
leányisk. tanárnő 2 ftrot- Fogadják e helyen 
is bálás köszönetünk nyi vánitását. A Ron- 
gyos Egylet nevében: Báró Bánffy Zoltánné 
egyleti elnök. Elek Gyula, egyleti titkár. 

(Az ,Kilenzék" táviratai, 1ton tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

A próvizórium meghosszab- 
bitása. 

Budapest, decz. 1. 

Egy tekintélyes bécsi lap a kő- 
vetkező szenzácziós hirt kőzli: 

A parlaraenti körökben azt a kom- 
binácziót szellőztetik, hogy nem le- 
hetne-e a provizóriumot három hónapra 
meghosszabbitani, a mint az 1875-ben 
történt. Az egy évi meghosszabbitás 
rendkivül nehéz volna, mert a néme- 
tek pártjai a nyelvkérdés rendezését 
követelik és a csehek már most kije- 
lentették, hogy ha Gautsch a nyelv- 
rendeletet visszavonja, Csehország, mint 
egy ember, ellene támad. 

Oriási vihar. 
Budapest, de-z. 1. 

Londonból sürgönyzik, hogy ott ] 

l 

olyan óriási vihar uralkodik, a milyen 
félszázad óta nem volt. 

A nagy vihar következtében 7 hajó 
elsülyedt. 

Az egyik hajóval 11 ember bele- 
veszett a tengerbe. 

Bomba. 

Budapest, decz. 1. 

A boiczai erdélyrészi bányatale- 
pen Wasch inspektor szobájábi bom- 
bát dobtak. Nagy rombolást vitt vég- 
hez a szobában. 

Ugron Gyulán. 

Gyula, decz. 1. 

Ugron Gábor ma Gyulára érkezett. 
A töggetlenségi párt nagy óváczióval 
fogadta. 

Ugron a holnapi választás miatt 
érkezett ide. 

Lázadás. 
Budapest, decz. 1. 

Az albánok ujra fellázadtak. A 
török katonaság alig tudta megfékezni 
a rakonczátlankodókat. 

Bánffy Dezső Bécsben. 

Budapest, decz. I. 

Bántfy Dezső br. miniszterelnök 
hétfőig Bécsben marad. 

Bevárja az osztrák kormány egyez- 
kedésének eredményét. 

Kormánypárti forrás szerint hót- 
főn sürgös interpellácziót intéznek 
hozzá. 

A miniszterelnök el van készülve 
() a válaszra. Vagy kijelenti, hogy biz- 
tos remény van a provizórium keresz- 
tülvitelére, vagy pedig leteszi a ház 

nek alapján Mugyarország önállóan fog 
intézkedni a kiegyezési ügyekben. (Meg- 
látjuk. Szerk.) 

Országgyülés. 

Budapest, dece. 1. 

Pénteken formaszerü ülést tart a 
képviselóház. Az országgyülésen a napi 
rendet megállapitják. 

Vonat összeütközés. 

Budapest, decz. I. 

Berlinben egy gyorsvonat össze- 
ütközött egy személy vonattal. 17-en 
sulyosan megsebesültek, 6-on köny- 
nyen. 

Kazánrobbanás a hajón. 
Budapest, decz. I. 

Damstadt német hajón kazánrobbanás 
történt. A robbanás következtéb n 11 ember 
sulyosan megsebesült. 

Szapáry László kinevezése. 

Budapest. decz. I 

A mai hivatalos lap kőzli Szapáry 
László gr. kinavezését fiumei kormányzóvá. 

Elfogott anarkista. 

Fiume, decz. I. 

Fiuméban elfogták Perotti Aristofán 
anarkista borbéyt, mert lázitó röpiratokat 
terjesztett. 

Majó törés. 

Budapest, deez. I1. 

Iasparen franczia hajó Aurigni mellett 

huajó törést szonvedett. Az elsülyedt hajóról 

csak nehány matróz megmenekült. 

Főszerkesztő : 

RAR*HA MIKLÓs. 

Valelős szerkesztő és laptulajdenos: 

advAv ry. 

NYILTTÉR. 

Osztály-sorsjegyek 

Erdélyi Bank 
és takarékpénztár részvény társa- 

ság Kolozsvár. 

Utolsó nap 
a megujitásra 

ver- deczember aka, 



ELLENZEK. (2166) 
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Uj butor raktár! Kolozsvárt Belhid-utcza 26. szám. l Economul pénzintézet házában, a m. kir. posta-hivatal mellett. 

Van szerencsénk a helyb-li és vidéki n. é. közönségnek 
becses figyelmébe ajánlani saját műhelyeinkben készült nagy- 

EADÓ 
három darab tisztavérü pinzgau 

BUTORRAKTÁRUNKAT, " Éelh É melyben Kolozsvárt a legolcsóbb árak mellett a mai kor kö- 
vetelményeinek teljesen megfelelő, izléses és jóminőségü asz- 
talos és kárpitos butorok, u. m.: szalon, ebédlő, háló, teljes 
lakberendezéseket stb. stb. a legegyszerübbtől a legfinomabbig 
kaphatók; továbbá elvállalank minden szakmánkba vágó mun- 

választéku uj 

melyek közül egy drb kisbornyas, 2 da 
bornyudzó. 

Értekezhetni Kertész Samuval, Bánffy-Hunyadon. 

Fa-oladási hirdetmény. 
Alólirott egyházgondnokság ezennel közhirró teszi, hogy a ; i , . ; kának rajzs erinti elkészitését, ugyszintén bárnily javitásokat 965. -2. 

tóttelki gör. cath. egyház tulajdonát képező, az egeresi vasuti vagy átalakitásokat a legolcsóbb árakon. a zzo állomástól 4. kilométerre fekvő 74.06 kat. hold erdeje fatermése Bátrok vagyunk megjegyezni, hogy tőlünk vásárolt bu- Rézi k. felsőbb hatóságok engedélye alapján folyó évi deczember hó Il-én torokért a teljes jótállást elvállaljur, - mivel minden egyes . zi munka asztalos és kárpitos butordarab saját műhelyeinkben szoros felügyeletünk alatt készül, s igy jó és tartós minőségben ké- 
zzült munkákkal szolgálunk. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérjük 

nyilvános szóbeli árverésen Tóttelke községházánál a többet igé- 
rőnek elfog adatni. 

A kikiáltási ár 7479 frt 87 krajczárban állapittatik meg. 
Árverés meghiusulta esetén a kérdéses erdő fatömege becs- 

áron alól illetve szabadkézből is elfog adatni. 
Árverési feltételek árverés napján Tóttelke községházánál 

ÉRTESITÉSI! 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses fig 

mét fehivni az ujonnan gazdagon felszerelt 

ELŐ NYOMDAMRA. 

teljes tisztelettel 
887. 720. Merman Giyula és Társa 

kárpitos. megtekinthetők. e 
Rendkivüli na álaszték mindennemű 

" Mühelyeink: 
] gy asz mindenn 

70.i A tóttelki ör. katl. egyház ezn 27. és Szamesközi-utcza 1. szám. rágos Monogrammokból külömbféle nagyságban, 6irlan! a ... gyndn ; a. .............. mmerek Csokrok és egyéb diszitések gazdag választékban, és i 

Kolozsvár autonom orthodox izraelita hitközségétől. 
8Sz. 316-1897. 969. 1-1. 

4 

Pályázat. 
Alólirott hitközség 2 mészárszékében betöltendő és f. évi de- 

czember 15-én elfoglalandó 2 huskimérői állásra ezennel pályázat 
hirdettetik. Pályázhatnak vallás- erkölesős előéletű izraelita mé- 
szárosok, kik a kóserhuskimérésben kellő gyakorlattal birnak és 
400 frt óvadékot letenni képesek Javadalmazás mindemn kgr. hus 
után 2 kr. - Átlagos havi hu fogyasztás a két mészárszékben 

s0s ősszeálitásban a legkényesebb izlésnek is megfelelő 
/ " x személyes vezetésem alatt -az árak a lehető legjután 

sabbak. ; 
Szives látogatást kér 

! Müller Józsefné, 
958. 2-2. Belmagyar-utcza 35. GYégi hamisitallan 
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A karácsonyi ünnepekre ! mteti azame z m. .. e e .. .... . uta 

Jó minőségü száraz 80-90 m. m. "Madeiha. Ey- nem u Kellően felszerelt pályázati folyamodványok decz. hó 10-éig Marsala: sztatott nyujtandók be alólirott előljárósághoz. Malaga. olozsvárt, 1897. november 30-án. 
Jaragóhasal Az aut. orth. izr. hitközség előljárósága. leg/obb 

1 öl teljes 4 köbméter házhoz szállitva Strausz Ignácz Smiel Dávid iSóevásár/ásiforrása 3 titkár, elnök. Rektár: 
1 ft . r. 

Sz. 2585-897. 968. (1-1 F MÍL * megez Uu) SZELE MARTON Vaggononként jelentékeny árengedmény . urnál. Megrendelhető Steigenberger Armin és Társánál, nag Árverezési hirdetményi kivonat. (5684.17-20 utcza 12a, telefon-szám 261. Poszler Gyula ur divatszóve! A tekei kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság ezennel közhirré teszi, hogy ) üzletébe belhid-utcza 3. sz. és Poszler és Társa urak 
vatszövet üzletébe belhid-utcza 5. sz. 917. 5- 

Kerekes Dávid oroszfaji lakós végrehajtatónak Moldován Milesán Mihailla oroszfai 
lakós hagyatéka végrehajtást szenvedő elleni 25 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az árverést a kolozsvári kir. törvényszék, . tekei kir. járás- 
biróság területén levő Oroszfája községben fekvő az oroszfáji 76. sz. tjkvben A. : ..... g : I. 1. r. 46.1, 471, hrsz. ingatlanra 261 frt, 2. r. 536. hrsz. ingatlanra 46 frt i Erdélyrészi kocsigyárosok közt legnagyobb kitüntetéssel. és 3 r. 665. hrsz. ingatlanra az árverést 26 frtban ezennel megállapitott kikiáltási 
árban elrendelte - és hogy a fennebb megjelölt ingatlanoek az 1897 évi De- v ezember hó 21.ik napján délelőtt 10 órakor Oroszfája községhá- UDV ARI ANDR S zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is el- : fognak adatni. 

kocsi-készitő Árverezni szándékozók tartozmak az ingatlanok beesárának 100/,-át kész- . a 0; há pénzben, avagy az 1881. évi LX. t-cs. 42 §-ban jelzett árfolyanumal számitott KOLOZSvÁRT. Mid-uteza (Sigmond ház.) és 1881. november hó 1-én 38833. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ban kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1991. LX. t oz. 170. §.a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Tekén, 1897. augusztus hó 24. napján. 
A tekei kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
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Van szerencsém a n. érd. közönség szives tudomására hozni, hogy 
raktáron levő uj kocsigyártmányaim a nyár folyamán mind elkeltek és 
mest egy egész uj készletet rendeztermn be, a legdivatosabb és legtartó- 
sabb u. m.: nyitott, fedeles és futókecsikból, valamint a legdiszesebb 
és legegyszerübb szánokból is. 

Javitást a legkisebbtól a legnagyobbig, lehetőleg legjutányosabb 
árért teljesitek. 

Mávr 16 éz óta fennálló és as össses 
magyar vidéki nyomdák kösött általá 
elsőrangúnak elismert, a legmodernebb 
anyagokkal dúsan felsserelt 

irodatal mivek 

Füzetek 

MHMetitapok 

I3k. értesítők 

Részvények 

Dr. BRE ÁN 
kir. aljbiró. 

KÖHÖGÉES, 
rekedtség és elnyálkásodás ellen a legjebb hatásu szer a RÉTHY-féle 

pemstefűczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható 
minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. 

5 dobozzal I frt 50 krért bérmentve küld 

RÉTHY BÉLA 
gyógyszerész Békés-Csabán. 

Táblózatok 
Úovelek 
Uudvöziő íratok 
Sáli meghívók 
Tánczrendek 

Körlevelek 
sSzámlák 

Czógkártyék 

Árjagyzókek 
Névjegyek 

Xönyvnyomda, 
mely különösen alkalmas minden olyan 
nyomtatoványok előállítására, melyeknek 
as ísléses külső, belbecsét és enselni van 
hivatva; de éppen olyan csinnal és lehető 
jutányos árban készii mindennemü más 
egysserübb myomtatványokat is és míind 
eseknek nemcsak csines, hibátlan, hancem 
gyors előállításdáéri is felelősséget oállal. A mit a n. érd. kocsival rendelkező közönség becses figyelmébe 
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.. , ajánlok. 
í , e alkor valódi hü minden dohoz fenekén aláirásom látható. Kocsi-lakkirozáshoz csakis elsőrangu angol lakkot használok, - a Vidéki megrendeléseket leggontosabban teljeslt. 

" ... .............. melyből magamnak állandóan nagy raktárt tartok. 
: 

Kiváló tisztelettel a.. A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a Udvari András, [/ [ [ z 952. 4-30. kocsi-készitő. - ; 7 
z. ee 

Magyar általános hitelbank szen osztályának 1 Erdélyreszi kocsigyárosok közt legnagyobb kitüntetéssel. 682. (12-25) 
erdélyrészi vezérképviselősége sását 

elfogad megrendeléseket ugy furarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilvölgyi) legkitünőbb 

bérmeatve. 
minőségű darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostalt és pormentes akna-, por- 18 és kovácsoló-készénre, ' 

továbbá: " 
- 8 Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió-pirszénre. zén z eg z 7 

: . . : 

a 

Allandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
; Aa7 se érze ! Bármily minőségü kószén, - illetve pirszén-anyagbani megrendelés - ékszerész- és órás üzletében e akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitás-, l 

ii
] 1 l 8
 azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekereln 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő alatt 
közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek. 

A közuti vasut anyagraktára elfogad továbbá megrendeléseket 4 köb- 
méterenként és kocsirakományosként saját raktarából azonnal hazafuvaro- 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 
Raktár: a közuti-vasut fórgalmi telepén közráktárak mellett. 

Távbeszélő állomás: I55. 
Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics József belközép- utezai, P a p p Ernő belhid-utezai, Weinberger és Thaler belmagyar-utczai üzletében Kolozsvárt. 967. 1-0. 

ve KOLOZSVÁRT, HID-UTCZA 1. SZÁM ALATT, 
nagy választékban raktáron vannak mindennemü : s 1 : x i : . - . k 

arany és drásg a-k ő ékszerek, ezüstnemük, arany lánczok jegy-gyürük-, antigue régiségek-, schweitzi arany-, ezüst-, aczél órák-, fali-, inga-, asztali stb. . Melyeket elegendő alaptóke és egyenes összeköttetéseim a legnagyobb gyárosokkal azon helyzetbe hoztak, hogy jutányos pontos kiszolgálás mellett a legujabb és legizlésesebb árukat a legkedvezőbb fizetési feltételek mellett is a leg jutányosabban árusithatom. 
Uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany és erüst tárgyakat a telj e' értékben megveszem vagy uj áruval becserélem. 
Szives párttogást kérve tsztelettel 

vak- Uj ékszerek készitése 
sÁnRGA JÁNOS. 

Ekszer és órajavitások pontosan. 
, ú 

eer 

vomdáiában Kolozsvárt Bel 


